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1. Completa la tabella e ripassa il lessico.

Nominativo Strumentale sing. | Strumentale plur. | Nominativo M/F Stumentale sing. Strumentale plur.
népums CBEXUI - af
Tapénka BapEHbIN
HOX YKapeHblIi
BM/IKa CNaaKui
NOXKa rOpbKui
3aKyCKa CONEHbIN
canat Kncnbli acerbo
conb XONOAHbIN
Konbaca TENNbIN
rapHup contorno ropA4Ymni
cyn BKYCHbIM
coyc YNUCTbIN
aecépt rPA3HbIN
Abnoko MACHOM
népcuK PBIGHbIN
rpywa OBOLLHOM
anenbCuH bpyKTOBLIN
orypét, ane/IbCMHOBbIM
KapTOLWKa A6104HbIN
oBol KNYOHMYHbIN
anyo rasavpOBaHHbI
MOPKOBb f. HaCTOALLNIM
COK MOM
aNIKOrONbHbIMA  HAMUTOK TBOW
népsoe 61000 Haw
3TO UTaNbAHCKOE BUHO BawWw



http://www.ita-rus.it/
http://www.ita-rus.it/
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In russo si declina praticamente tutto e percio si declinano anche i nomi propri, i cognomi, i patronimici e i nomi geografici, anche stranieri, ma
solo se le loro terminazioni corrispondono alla morfologia del sostantivo e dell’aggettivo presente nella lingua russa. In particolare...

...l NOMI PROPRI si declinano esattamente come i sostantivi singolari maschili o femminili, forti o deboli.

Esempi: Muxann, Maiikn, Onbra, Mawwa, Maona (forti), Cepréit, Muwéns, Uropb, YnHuma, Nioca (deboli) si declinano.

Non si declinano invece i nomi tipo Agéne, M3pu, Mapko, Miupuam, Muwéns se femminile, ecc.

Ricorda! | diminutivi maschili che termino in -A o -fl (Cawa, Mnwa, Bondgs ecc.) si declinano al femminile anche se sono maschili.

...l PATRONIMICI si declinano esattamente come i corrispondenti sostantivi atoni. Terminano praticamente sempre in -4 al maschile e -BHA al
femminile. Attenzione a —M4 che allo strumentale quasi sempre fa —EM (atono e debole), altrimenti fa —OM (tonico e debole).

...l NOMI GEOGRAFICI si declinano come i sostantivi, maschili o femminili, forti (Munax, Bnagmnsoctok, Napma, Kyba, Manbagmssl) o deboli
(Utanus, Poccna, Uckba, Hednonb, Kasaxb...). Di conseguenza non si declinano /léuue, ®aHo, baky, Caccapu, MapOkKo ecc.

Per quanto riguarda | COGNOMII, sappi che la loro declinazione & un argomento di livello B, ma... sei gia perfettamente in grado di declinare i
cognomi come Tonctom, Tonctaa o JoctoésckuiA, [locToéBcKas, ecc. che terminano come gli aggettivi qualificativi e seguono esattamente la
loro declinazione, ECCETTO LO STRUMENTALE (come vedi sotto). Ricorda che i russi usano spesso anche il plurale dei cognomi (come usava un
tempo anche in Italia): “6onkdHCcKMe KuBYT B cocéaHelt kBaptupe.” (1 Bolkonski abitano nell’appartamento a fianco).

STRUMENTALE NOME PATRONIMICO COGNOME
M. NbBOM Hukonaesnyem Toncrbim
F. Codben AHapéeBHOM Tonctoun

Infine ricorda che i titoli di opere letterarie, musicali, pittoriche ecc. si declinano, anche se sono virgolettati: f uutaio «AHHy KapéHuny», (Sto
leggendo “Anna Karenina”), Mbl 66111 Ha «JlebepHoM 63epe» (Siamo stati a “Il lago dei cigni”). Non si declinano, invece, se sono preceduti dal
nome che indica il genere letterario, o musicale o artistico che li definisce:  uutalo pomaH «AnHa Kapénmuna» (Sto leggendo il romanzo “Anna
Karenina”), Mbl 6b11m Ha cnekTakne «JlebeanHoe 63epo» (Siamo stati allo spettacolo “Il lago dei cigni).
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2. Completa con i complementi di tempo.

Celuac BecHa. Yto Bbl 06bIYHO AénaeTe ............... ? (in primavera)
J1éTo 3aKaHumMBaeTca. [Ae Bbl BbINU ATUM .......ccueenenne. ?

CKOpO OCeHb. YTO Bbl XOTUTE AENATD ...cuccveerecrereen. ?

CeMuac 3MMa. YTO MOXKHO AENaTh ..., ?

Celyac yTpo. Yto Bbl 0OBIYHO AENAETE .........u.e..... ? (la mattina)
[leHb 3aKaHumnBaeTca. [Aae Bbl BbIIN CErOAHA .......cvveveee... ?
CKOpo BéYep. YTO Bbl NNAHMPYETE AENATD .ceveveerererensene ?
CelYac HOUb. YTO HAA0 AENATD weveeverrerrerrerrerenns ?

3. Svolgi i costrutti.

3.1. UNIONE: CON CHI? — CKEM?

xneb + MArkuit coip «dunagénopusa» / «dunagénbodua» / Hyténna / macno n axkém /// msaco + kapeHas KapTolwKa / BapéHbli puc / pasHble
osouwwm /// kOde + monokd / neyéHbe / NnpodxKHbIe pasticcini /// TopT + Kpem / aHaHac / knybHiKa fragole sing!/ snwHa amarene sing! ///
nacrta + 0/1IMBKOBOE MACN0 U aH4YOyCbl acciughe / mopenpoaykTbl frutti di mare / pary no-6on6HcKu / TyHéL tonno

3.2. COMPAGNIA: CON CHI? — CKEM?

3gopo6BaTbhca + A /Tbl / OH / oHa / mbl / Bbl / oHn / Cepréit / Céparko / kKomuccap MoHTanbbaHo / Jlapunca AkmmosHa / Anéccua / Onéca /
[xkakomo / HOBble ntoau / cBoii oTél,/ moA noapyra HnHa / Bce y4acTHUKM partecipanti KOHKypca / 3ToT YenoBéK / apy3ba / cTyaéHueckan

aenerauma

3.3. MODO: COME? — KAK?

ascoltare con interesse / con grande interesse / con piacere / con gioia / con fatica / con grande fatica / con orrore /// parlare a voce alta

/ avoce bassa
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3.4. MEZZO: CON CHE COSA? — YEM?

paboTaTb + ronosa / pyku /// ectb + n6xKa / BunKka / yaiiHas noxeuka /// pésatb tagliare + Hox / HOHUUbI forbici /// éxaTtb + nde3n /
aBTO6YyC /// netétb volare + camonét /// pbiwaTh respirare + Hoc / nérkme polmoni /// pucosaTtb + KapaHaaw / dnomacreps pennarelli /
akBapénb f sing! / macnaubie kpacku colori a olio

3.5. STATO IL LUOGO: DOVE? — TAE?
e PAJOM C/CO+a/Tbl/oH /3T oma / Haw rapax / 3Ta LEPKOBb / BCe MaLLMHbI / MO KoMnbioTep / MHOMMe ropoaa
e HAO/HAOO + a/oHa /3emnda / 3Ta nndwaab / Hawa Kpblwa / nec/ peka / 6abywkuHo Kpécno / Poccna / ) ypHaNbHbIA CTONUK / HOBble
NPOEéKTbI / HALWMK réNoBbI

e [04/NOAO0 + 1/ Tbl/oHK /3emna/ mon HOrM / Boaa / Mocksa / poxab / nmsa / 3tm umeHa / Metepbypr / Opécca

e3A +Tbl / Mbl / Bbl / A/ aétn / mosi cnnHa schiena / cteHa / 31o 3aaHme / 31m 3gaHua / cton / yron / komnbiotep / ypoku / pynb

e MEXAY + HawWm cTpaHbl / Ypan u JanbHuii BocTok / MunaH n Benéuma / KpoBaThb U WKad / cTeHa u xonoannbHuk frigorifero

e TMEPEAQ/ NEPEOO +a /7ol / pom / Bxog, / 6onbHMLa / aBTOBYCHaA ocTaHOBKa / HaWM rocTv / 3puTenu spettatori
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3.6. TEMPO: QUANDO? —> KOrgA?

° di mattina / stamattina / di pomeriggio / oggi pomeriggio / di sera / domani sera / di notte / ieri notte / in primavera /
questa primavera / in estate / quell’estate / in autunno / quest’autunno / in inverno / lo scorso inverno

° MEPE/, + Bce 3TM 3K3aMeHbl / CMEeKTaKAb / HaYano cnekTakna / népsblit ypoK / nocnéaHee 3aHATUE / NETHUE KaHWUKY b

° 3A + 06éna, / y>KuH / yalika yasn

3.7. LUOGO: DOVE? — F'IE? 3A + cTon / komnbioTep / ypoku / pynb (m. volante/manubrio)

3.8. FINE O SCOPO: (con i verbi di moto, per comprare, per procurare qualcosa) — 3A YEM?

MAOTU + monoko / xneb / curapétbl / TBov nekapcraa / dpykTbl / 68owm / AéTn / cbiH / 3apnnaTa stipendio / ctunénama borsa di studio /
6MNETbI B KMHO

3.9. RELAZIONE: TRA CHI E CHE COSA? —> MEXAY KEM U KEM? — MEXAY YEM U YEM?

MEMXIY + Mbl / A Tbl / OHI/ OTéL, U CbiH / MaTb 1 A0Y4b / oTUbl M 8éTn / Konnérm / UTanma m Poccna / CoeamHéHHble LLITATbI v EBpodna
/ ropoa v nepésHsa / AHTOH 1 KcéHuna / Kamnnna u lynaxku / AMUTpuin n ero keHa
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4. Traduci aggiungendo la preposizione se necessario.

Lavorare + BeTepuHap / npoaaséL, / KOHCbEPKKa / CUHXPOHHbIE NepeBoAYNKM

Essere sposata con + pycckuii / onurapxu / mycynbMaHuH / nHoctpaHel, / 3ot uanot / UBan / dnaeuno / JocToéBCKUiA

Diventare + cekpeTapb / xopOLwwuii napukmaxep parrucchiere / npekpacHbie cneuuanmcTbl/ nonynsipHaa nesmua

Occuparsi di/fare + HeTpaauuMOHHaA megmumHa / Knaccnyeckune TaHupl / cnopt / nto66Bb / ceKke

Incontrarsi con + cBou Apy3bA / pOACTBEHHUKM / 3TOT U3BECTHBIN nucaTens / noapyra / Askéccunka / Unrpug / Kata / Cawa

Trovarsi vicino a + Hawa roctnHuua / KpacHaa naowaab / HOBbIM cTaanOH / MoE OKHO / 3Ta yamua

Conoscere + cuMnaTYHble AEBYLWKN / 3TOT CTPaHHbIN TN / mos goub / oHK / Bnagnmup / Bonoasa / mate Tepésa

Salutare (2) + xo341ika kBapTUpbl / yuntens / Tenesputenu telespettatori / sce / s

O XN AW N

Interessarsi a + coBpeméHHas uctopus / pycckaa nutepatypa / noantuka/ pycckue Tpagmumm

10. Essere malato di + xpoHnueckuit konut / kosua, / xonépa / CNA, (=AIDS)

11. Fare auguri + Macxa / Poxaectsd / nobéana / umeHnHbl onomastico / AeHb poskaéHua

12. Sembrare + HecBéui /cnniikom mosioasle / NPUATHLIN YenoBéK / xopoLas cneumanmnctka

5. Metti al caso corretto le parole tra parentesi e aggiungi la preposizione corretta, se necessario. (livello A1)

BaneHTnHa TepelwkoBa cTaHOBUTCA (NépBan B MUPE KEHLLMHA-KOCMOHABT).
B CpéaHeit Asum puc HAAo ecTb He (BM/IKA), a (pyKK).

MNosapasnaem 1ebA (AeHb poXKaAéHus)!

KowkKa niobuT nexatb (ctapoe Kpécno) nnm (MoA KpoBaTh).

PacnucaHue ypOKoB BUCUT (NUCbMEHHbIN cToN).

Yépes yac s uay B WwWKONy (aétm).

No vk wNe

LLkOna cpasy (yron), a npAmo (oHA) cTOMT NAMATHUK JIEHUHY.
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.

Korga y getéin temnepatypa, y HUX YLK CTaHOBATCA (KPAcHbIe).
MepepsbiB Ha 06é4 TONLKO (NocnéaHAaa Nékums).

(3Ta nndwaab) HaxoAUTCA CTaHUMA MeTPO.

MéTp | cuntaerca (cambiii M3BECTHbLIN PYCCKMI Lapb - pedpopmaTop).
Mb! (Haw npenogasartens) cMOTPUM GUNbM (pyccKkme cybTUTpbI).
(5k3ameH) Hago aénatb 6ONbLWE 3a4aHNI (rNardNbl ABUNKEHUS).

[éB0oYKa Bceraa Tak TMxo 3aoposaetca (cocéaka HiHa MeTpOBHA), UTO Ta €€ He CAbILWNT.

CuTyauma ctaHoBUTCA OYeHb (onacHas).

Mbl Bcerga BcTpedaemca (Hayano ypoka/Hawa ayguTtopms).

Mouyemy Tbl péxkewwb tagli nakéT He (HOXKHUUBI)..........., @ (3TOT HOXK)............. ?
OHWM KypAT NpAMO (Hawa ayamutopus).

Kto nocnégHuii (6unétol)? A (8bl)!

Mpowavica (*kn3Hb)! (=di’ addio alla vita) — kpuumT 6aHAUT (rPOMKKIA rONOC).

MHOrne cuntaroT JIEHMHA (rNaBHbIM MAEON0r KOMMYHM3MA).

Mbl MAEM Ha BbICTaBKY (BcA HaLWa rpynna).

MaTb Tepésa cTaHOBUTCA (3HaMEHNTasA KaToiMYeckan MUCCUOHEPKaA).
Hano nosapasutb Cawy (HoBbIN Moa).

Kamunnépu He cpasy cTaHOBUTCA (TaKOM M3BECTHbIM NMUCATEND)

Bepn cmeTany (uncras noxka)!

(mbl) BbICTYNAlOT Apyrue apTUCTbI.

Jlydwe prcoBaTh He (bnomacTepsl), a (LBETHbIE KapaHAaaLlK).

MacTa nexknt (nakéT) caxapa.

HaTtawa 3HakOMUT MeHA (CBOM Apy3bA) B HOYHOM Knybe.

RIPASSARUS A
L’USO DEI CASI: LO STRUMENTALE
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17.
18.
19.
20.

RIPASSARUS A
L’USO DEI CASI: LO STRUMENTALE
6. Metti al caso corretto i costrutti fra parentesi e inserisci la preposizione, dove necessario. (livello A2)

(4To) Tl €3aMN B «AWAH»? — (Kawa) ans Katu, oHa ecT TONbKO KX Kawy. U ewé (HOBble NONOTEHLA).

Al npunapKoBanca npamo (ToT noabésa), (66nbwan énka).

Hawa aoub yxeé yeTtbipe roaa (yaosonbcTeue) 3aHMmaeTca (Mysbika), XOUeT cTaTb (My3bIKAHT).

A Hawa aoduka paboTaeT (acCMCTEHT) cTomaTonora, M 64eHb A40BObHA (CBOA paboTa), XOTA CHayana cunTana eé (HenpecTukHasn).
Haww cocéan 3abonénu (Kkosma), a oHN aymanmu, yto (06bIYHbIA BPOHXUT), M NeYnancb (aHTMBNOTUKN).

NTanna asnfetca (napnameHTckas pecnybnivka).

Mo# cecTpa 3amyxem (amepurkaHel,), No3HaKOMMAACh (OH), KOrAaa oH bbin (CTaXKEép) B €€ KoMNaHuu.

(Houb) (HALWa KBAPTMPA) KTO-TO IPOMKO KPUYAN, Mbl (KEHA) COBCEM He cnanu.

MNo3apasnaem TebA (ycnéwHoe oKOHYaHUE) yHuBepcuTéTa!

. Korga Bita 6b1n (ManeHbKuin), oH MHTepecoBanca (KOCcmoc), XoTén ctatb (KOCMOHABT).

. (ypOK) pycckoro A3bIKa s ewgé pas (MHTepéc) NnepeymTan y»ke 3HaKOMbI TEKCT.

. Monnuus 3anHTepecoBanach (TEMHble Aend) oaHord GppaHLy3cKoro 6usHecméHa 1 (BO3MOXKHbIE KOHTAKTbI) (OH U Madua).

. Fpauua fenéana 6bina (M3BECTHAA UTaNbAHCKAA NUCaTeNbHULA, NaypedT) Hobenesckoit npémunn 1926 réaa.

. U3BMHMTE, A NpULLINA paHbLe 1 cToANa He (Bbl), a (Bbl)!

. (3To néto Mnmn 6ceHb) Mbl (BPATbA) XOTIM OTPEMOHTPOBATL (CBOM PYKM) AAdy poanTeneil.

. Buepa (Béuep) a BcTpeyanca (Mo ogHOKNACCHUK MapKo) n no3apasun erd (poxaéHue) colHa. OH BbIrnsaen (64eHb cHaCTIMBbIN), HO (O4eHb

yCTanblif).

(yx6a) oTéu, nonpouwanca (Bce), Ho (cBol 6paT) — HeT.

Al NnpeAnoYnTalo NOBECUTL Yachkl He (MMCbMEHHbIN CTOA), a (MOSl KpOBATb).

Hawa TéTa Bcerga nosapaBnsieT Bcex (AHW POXKAEHUA MU UMeHMHbI=onomastico, sempre pl!).

KoMMyHUCTbI N1061an LenoBaTtbes Apyr (apyr): Hanpumép, BpéxHes Tak 3gopoBanca (nngep) Komnaptum FepmaHuu.
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CHIAVI
1.

Strumentale sing. Strumentale plur. Strumentale sing. Strumentale plur.
népumen népumamm CBEXUM -eit CBEXUMU
Tapénkoun Tapénkamm BapE&HbIM -OM BapEHbIMM
HOXXOM HOMKamu ¥KapeHbIm -oi KapeHbIMu
BMJIKOM BMUIKaMM CNAaKUMm -0M CNAagKMMM
NOXKKOM NOXKKamM répbKUM -0 répbKuMm
3aKycKom 3aKycKamu CONEHbIM -0M CONEHbIMMU
canatom canatamu KMCNbIM -OW KMCAbIMK
conblo - XONOAHbIM -0 XONOAHbIMM
Konbacoi Konbacammu TENNbIM -0/ TéNNbIMU
rapHMpom rapHMpamm ropAYUM -el ropAYMMM
cynom cynamu BKYCHbIM -0l BKYCHbIMM
coycom coycamu YMCTbIM -0 YMCTbIMK
aecépTom aecépramu rPA3HbIM -0V rPA3HbIMU
A6n1o0KoMm fA6nokamu MACHBIM -0 MACHBIMM
NépPCUKOM népcrKamm PBIGHBIM -0 PBIGHBIMMU
rpywe rpywamm OBOLHbIM -OM OBOLLHBIMMU
anesibCMHOM anesbCMHaMu bpPYKTOBBIM -0 bpPYKTOBLIMM
orypuom orypuamu anesibCMHOBbIM -0 anefbCMHOBbLIMM
KapTOLWKoM - A6104HbIM -0OW A6104HbIMU
osoulem oBOLWAMM KNYBHUYHbIM -0 KNYBHUYHbIMM
ANLOM Anuamm raampoBaHHbIM -0 raanposaHHbIMU
MOPKOBbIO - HaCTOALMUM -ei HaCTOALMMMU
cOKom cOKamu MOWVM - MOEM MOVIMM
ankoré/ibHbIM HaNUTKOM aNKOrOMIbHBIMM HaNUTKaMu TBOMM - TBOEW TBOMMM
népsbiMm 6a1040M népsbiMn 6at0aamm HALIMM - HaLLeWn HaLIMMK
5TUM UTANbAHCKUM BUHOM | 3TUMM UTANbAHCKMMU BUHAMU | BALIMM - BaLLE BaWMMU
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2.
BECHOM - 3TUM IETOM — OCEHbIO — 3MMOM
YTPOM — AIHEM — BEYEPOM — HOYbIO

3.
3.1. xneb ¢ markum coipom «Punagénoodusn» / c «dunagénbduein» / ¢ Hyténnoi / ¢ macnom m (c) axémom /// MACO ¢ KapeHoW KapTOLKON / ¢ BapEHbIM

prcom / ¢ pasHbimu oBowamm /// kode c MonokOM / ¢ neuéHbem / ¢ NUPOXKHbIMK /// TOpPT ¢ Kpémom / ¢ aHaHacom / ¢ KnybHMKow / ¢ BULWHel /// nacTa
C O/IMBKOBbIM MAcAM U (c) aH4yOycamm / ¢ mopenpoayKkTamu / ¢ pary no-60A0HCKM / ¢ TYHLOM

3.2. 300pb6BaThca €O MHOM / ¢ TO6OW / ¢ HUM [/ c Helt / c HAMK / ¢ BAMK [ ¢ HIAMmK / ¢ Cepréem / ¢ Cépao / ¢ Kommuccapom MoHTanbbaHo / ¢ Jlapucoit
AkmmosHo/ c Anéccuein / ¢ Onécein / ¢ Axakomo / ¢ HOBbIMK NtOabMM / co cBoMm oTUOM / € MOéi noapyron HMHon / co BCéMM y4acTHUKaMM KOHKypca
/ ¢ 3Tm yenosékom / ¢ Apy3bAMuK / co CTyAEHUYECKON aeneraumen

3.3. ciywatb ¢ uHTepécom / ¢ bonblmm nHTepécom / ¢ yaosoabeTemnem / ¢ pagoctbio / ¢ Tpyaom / ¢ 6onblumm Tpyaom / ¢ yxacom
roBOPUTb rPOMKUM roé10coM / TUXMM rOGN0CoM

3.4. pabo6Tatbh ronoson / pykamu /// ectb ndxKoit / BaKon / yaitHoi noxkeukol /// pésatb HOXKOM / HOXHUUAMK /// éxaTb ndesgom / aBTO6ycom /// netétb
camonértom /// apiwate Hocom / nérkumm /// pucosatb kapaHaawom / dnomactepamn / akBapénbto / MACAAHbIMU KPacKamu

3.5. pAgom co mHoi / pagom c To661 / pAaom c HUM / pAAOM C 3TUMU AOMAMM / PAAOM C HALLUMM rapaxom / pAaom ¢ 3Toi LEPKOBbLIO / PAAOM CO BCEMMU
MalMHamn / pAAOM C MOMM KOMNbIOTEPOM / PAAOM CO MHOTMMU rOPoAaMU
Hafo MHOW / Haa Hel / Haa 3emnént / Hap 3Toi nadwaapto / Hag Hawewn Kpblweid / Hag nécom/ Hag pekoi / Hap 6a6ywKuHbIM Kpécnom / Hag Poccneit
/ Hag, }KypPHAaNbHbIM CTONMKOM / Hag HOBbIMM NPOEKTamu / Hag, HALLMMKM FON0BAMM
noao MHOM / noa T066M / nog HUMKM [/ nog, 3emnén / nog monmmn Horamm / nog Boaoi / nog Mockson / noa, aoxaém / noa nmeHem / nog 3Tumm
umeHamm / nog Netepbyprom / nog Oaéccon
3a T0601 /3a Hamn / 3a Bamu /3a mHoM / 3a AeTbMi / 3a MOéin cnnHOM / 3a cTeHOM / 3a 3TUM 38aHMem / 3a 3TumK 30aHuAMM / 3a cTtonom /
3a yrném / 3a 06é00m / 3a y>KMHOM / 33 YALLKOM 4aa / 3a KoMnbloTepom / 3a ypoKamu / 3a pyném

MEXAY HAMMKN cTpaHamu / méxay Ypanom n JanbHum Boctokom / méxay MunaHom u BeHéumelr / méxkay KpoBaTblo U WKAdOM / Méxay cTeHOM u
XON0ANNBbHUKOM

népeno mHOM / népen toboit / népen nomom / népen sxd6aom / népen 6onbHMLEN / népen aBTO6YCHOM OCTaHOBKOM / Népea HalWMMKM rocTamm / népeg,
3putenamm

10
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3.6.yTpom / ceroaHsa yTpom / AHEM / ceroaHa aHEM / Béyepom / 3aBTpa BéYepom / HOUbIO / BUepa HOUbIO / BeCcHOM / 3To BecHOM / nétom / 3Tum nétom /
OceHbto / 3Tol 6ceHbto / 3uMOIA/ NpOLNON 3MMONn
népen Bcému 3TuMK 3Kk3ameHamn [ népep cnektaknem / népea Hauyanom cnekTakaa / népen népsbim ypoKom / nepeg nocnéaHum saHatvem / népeg,
NETHUMM KaHMKyNamm
3a 06éa0M / 33 YXKMHOM / 33 4aLWIKOM Yaa

3.7. 3a ctoném / 3a KoMmnbloTepom / 3a ypoOKamu / 3a pyném

3.8.nAa1M 38 MOI0KOM / 3a x1ébom / 3a curapétamm / 3a TBOMMUK iekapcteamum / 3a dpyktamum / 3a osowamum / 3a aetbmi / 3a ceiHom / 3a 3apnaaton / 3a
cTunénamen / 3a bunétamm B KUHO

3.9. Méxay HAMK / MEéxay MHOM 1 TOBOM / Méxay HUMKN [/ Méxay OTUOM U ChIHOM / MEéXAy MAaTepbio 1 AdYepbto / MEXay oTUAMU U AeTbmi /

Mméxay konnéramum / méxay Utanneit n Poccnein / méxay CoeamHEHHbIMK LUTaTamu 1 EBponoit / mexkay ropoaom n aepésHeit / méxay AHTOHOM U

Kcénumeit / méxay Kammnnon n lynaxun / méxay Amnutpruem u erd »keHom

. Pab6TaTh BeTepnHapom / npoaasuoOM / KOHCbEPIKKOM / CUHXPOHHbBIMU NepeBOaAYNKaMU

. BbITb 3dMy’Kem 3a pycckum / 3a onurapxamu / 3a mycyibMaHUHOM / 3a MHOCTpaHuUem/ 3a 3Tum namoéTom / 3a MsadHom / 3a ®nasuno / 3a [oCTOEBCKMM

. CTaHOBMTbCA ceKpeTapém / XopoLWwnm napuKkMmaxepom / NnpeKkpacHbimu cneunanuctamm/ nonynapHon nesmnuen

. 3aHMMATbCA HeTPagMUMOHHOW MeauLUMHOM / Knaccniecknmm TaHuamm / cnéptom / ntoboBbio / cékcom

. BCTpeuaTbea co cBovMM Apy3bAMM / € pOACTBEHHMKAMM / € STUM M3BECTHBIM NucaTenem / ¢ noapyrovi / ¢ Axéccukoii / ¢ Caweii / ¢ VHrpua, / c KaTeit

. HaxoanTtbea pAgom ¢ Hawewn roctiHuuen / ¢ KpacHoi naduwaabio / ¢ HOBbIM CTaandHOM / ¢ MOMM OKHOM / € 3Tol yanuen

. 3HAKOMUTBCA C CUMNATUYHBIMM AEBYLLIKAMM / C STUM CTPAHHbBIM TUNOM / € MOél aduepbto / c HuMmK / ¢ Bragnmupom / ¢ Bondaein / c matepbio Tepésoi

. 3aopodBaThea // NPOLATLCA C XO3ANKOW KBapTUpbl / ¢ yunTtenem / c Tenesputenamm / co Bcému / co MHOM

OO |NO|LN[ARIW[IN |-

. MHTepecoBaTbca coBpeMEHHOM UCTOpUE / pycCcKoi nnuTepaTypoi / MOANTMKOMN / PYCCKUMM TPaanLAMM

10. BoNéTb XpoHMYEeCKUM KomTom / Kosnaom / xonépoi / CNNOom

11. Nosapasnats ¢ Nacxow / c Poxxgectedm/ c nobéaoi / c umeHmHamm / ¢ AHEM poXKaéHUA

12. Ka3aTtbcA HECBEXUM / CANLWIKOM MOOALIMM / NPUATHBIM Ye/I0BEKOM / XOpOLUel cneumnaniicTkon

1. nepBoWi B M1PeE }KEHLLMHOW-KOCMOHABTOM

2. BUJIKOW — pyKamu

3. C AHEM POXKAEHUSA

4. nog, / pAOOM CO CTapbimM KPEciom — nog, /pAaom ¢ MOEN KPOBATbIO
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oukAwWwNPE

. Haa / pAaom c NMMCbMEHHbIM CTONOM
. 33 AeTbMM

.3ayrnom — népepq / 3a / pAgom c Hel
. KPacHbIMM

. Népen nocnéaHemn néxkumen

.3a/ népepn / pagom c / nog 3toi nndlaabo

. CAMbIM U3BECTHbIM PYCCKMM Lapém-pedopmatopom
. C HALWMM npenoaaBaTesieM — C PyCCKUMM cybTUTpamu
. Népen 3K3aMeHOM — C rnaréiammn ABUMKEHUA

. € cocéakoit HnHow NeTpoBHOM

. ONacHol

. Népen Hayanom ypoka — népea Hawen ayantopue
. HOXXHULLAMU — 3TUM HOXOM

. népea Hawen ayautopuei

. 32 Bunétamm — 3a Bamu

. C *KM3HbIO — TPOMKNM r610COM

. TN4BHbIM MAe610rOM KOMMYHU3Ma

. (co) Bcelt Halwe rpynnoit

. 3HAMEHWTOMN KaTONNYECKON MUCCUOHEPKOM

. c HoBbIM 6 a0M

. TaKMM U3BECTHbIM NCaTeNem

. YMCTOM NOMKKOWM

. népea Hamu / (BMmécte) c Hamm

. dnomactepamu — LBETHBIMM KapaHaalamm
.népepa /3a/Hag / noa / pAAom c nakétom

. CO CBOMMM APY3bAMM

33 Yem — 3a Kallein — 3a HOBbIMW MOJIOTEHL,AMM

RIPASSARUS A
L’USO DEI CASI: LO STRUMENTALE

népea/3a/pagom c Tem noabésnom — noa/3a/népen/paaom c 66bLoN Enkon //méxay Tem noabEe3aom n 60blLdN E1KON

C YA0BONLCTBUEM- MY3bIKON — My3bIKAHTOM
aCCUCTEHTOM — CBOEM paboToM — HENPECTUKHOM
KOBMAOM — 06bIYHBIM BPOHXUTOM — aHTUBUOTUKAMMU
napnameHTckon pecnybamKkoi
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7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

33 aMépPMKaHLEM — C HUM — CTaXKEpom

HOYbIO — Haa/noAa/pPAAOM C HaLLe KBapTUPOM — Mbl C KeHOM

C YCNELUHbIM OKOHYaHMEM

ManeHbKMM — KOCMOCOM — KOCMOHABTOM

népen ypokom — ¢ MHTEPECOM

TEMHbIMM AeN1aMU — BO3MOMKHBIMU KOHTaKTaMM — MEXAY HUM U Maduei
M3BECTHOMN UTANIbIHCKOW MUCATENbHULLEN — 1aypPeaTom

3a BAMM — népeg, Bamm

3TUM NETOM MM OCEHbIO - C BPATbAMM — CBOMMM PYKaMM

BEYEPOM — C MOMM OAHOKNACCHUKOM MApKO — € poXKAEHUEM — OUYEHb CHACT/IMBbIM - OYEHb YCTaNbIM
népea yxo6,40M — CO BCEMU. — CO CBOMM BpaTom

Had, MMCbMEHHbIM CTONOM - Haj, MOEI KPOBAaTblo

C AHAMW POXKAEHUA U UMEHUHAMM

C ApYrom — C 1MAepom

RIPASSARUS A
L’USO DEI CASI: LO STRUMENTALE
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